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RHAN 1

YMARFERION CYFIEITHU
Mae’r ymarferion hyn wedi’u trefnu o dan benawdau sy’n rhoi awgrym am bwyntiau gramadegol a all godi wrth eu cyfieithu.  
Nid yw’n angenrheidiol dilyn yr awgrymiadau, ond gallant gynnig rhai ystyriaethau defnyddiol.

Newidiadau gramadegol

1. Y fannod ?

1. I always go early to chapel whatever the weather.

2. Waldo Williams was in jail because of his opposition to the war in Korea.

3. I contacted them by phone, but it was constantly engaged.

4. Aldo sell it for 50 pence a kilo, whereas it’s only 35 pence a kilo in Ladls.  

5. The tour operators were nowhere in sight on Sundays during our trip to Germany.

6. There has always been a geopolitical conflict between Welsh and English.

7. Although I had toothache, the dentist couldn’t see me because he had measles.

8. Whether you travel by car, by plane or by train, they are all polluting the environment.

9. The Physics Department of the University won the Coleg Cymraeg Cenedlaethol’s prize for Welsh-medium teaching.

10. You should see my garden in spring – or better still in autumn.

2. Unigol > lluosog neu luosog > unigol ?

1. I stayed in the student village, but it was far from the bookshops.

2. He wore glasses when driving at night.

3. He took his belongings with him and went down the stairs.

4. They enjoyed their surroundings although they were fairly urban.

5. The cook cut the fish delicately with a pair of scissors.

6. He stopped suddenly at the bus stop near the crossroads.

7. The new police headquarters are near the shopping centre.

8.  Why on earth is Swansea’s train station not near the bus station?

9. Equal opportunities is a term used to hide many an unequal situation.

10. The patient review mentioned a lack of female doctors. 
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3. Enw haniaethol > berfenw/berf ?

Lle mae’r enw Saesneg yn cyfeirio at weithred

1. The appointment of new staff is essential if the company’s performance is poor.

2. Unfortunately, we found signs of mismanagement which led to the company’s failure.

3. The driver is known for being a slow starter, but he is often victorious.

4. Time is a great healer they say, but after thirty years, I’m not so sure.

5. Flu was a serious killer after the First World War.

6. The university is the biggest user of the pool, but the town is the chief contributor.

7. I was disappointed by their refusal, but I went ahead in any case. 

8. Cooperation was key to her success.

9. The creation of the new medical centre was a cause of joy to all.

10. The accomplishment of all goals was a necessity.

4. Ansoddair / rhangymeriad berfol > enw neu is-gymal ?

1. All sailors know that rain comes with the westerly winds.

2. Climate change will cause constant flooding in the eastern lowlands.

3. More homes have to be built because of the increasing population.

4. She had to withdraw the offending sentence from the report.

5. The completed house had to be sold on the open market.

6. They encountered unforeseen difficulties.

7. Have you read the acclaimed book on Welsh history?

8. 70 is regarded as an attainable age target.

9. We went on a raft in the increasingly cold temperature.

10. We walked up the unclimbed mountain without too much trouble.

5. Adferf + ansoddair > cymal ansoddeiriol ?

1. The quickly approaching storm hindered our attempt at sailing to Ireland.

2. We took advantage of the long-awaited changes in the rate of interest.

3. The highest obtainable mark is 100, but this is rarely achieved.

4. They are studying on the newly created writing course.

5. The badly constructed building collapsed after the earthquake.

6. The residents of the newly built town are far more affluent than the rest of the country.

7. The economy is run by a gang of highly organised bankers who should all be in prison. 

8. Beethoven, it is claimed, played a badly tuned piano which he could not hear in his later years.

9. Sitting on the new patio, she enjoyed being oblivious of the ever-expanding garden weeds. 

10. Even without wine, we look forward to an evening of continually increasing possibilities.
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6. Adferf ac ansoddair > dau ansoddair wedi’u cysylltu ag ‘o’ neu is-gymal ?

1. Monet’s garden is especially beautiful in summer.

2. They were wonderfully surprised by the unexpected Christmas gift.

3. The prime minister was wildly mistaken when he thought he was winning.

4. After the matter was remarkably well discussed,  it was unanimously agreed.

5. I’m afraid that things went horribly wrong before the experiment finished.

6. The violin performance was extremely emotional.

7. The country’s economic prospects were especially grim after the recession.

8. We read the highly prejudiced account of the incident.

9. The wild landcapes of our sparsely populated national parks are enormously attractive.

10. Welsh houses are sold as second homes to Londoners at hugely exorbitant prices.

7. Genidol yn lle arddodiad ?

1. The number of children in Welsh-medium education increased from year to year.

2. At the end of the exhausting game, the players started rejoicing.

3. Carbon footprint is the total of carbon dioxide we produce through our our activities.

4. The size of the lawn is less important than the prettiness of the garden.

5. The anthem of Wales was not heard in international matches until fairly recently.

8. Cymal gyda rhangymeriad berfol > ymadrodd / is-gymal adferfol ?

1. Having read the paper, I’m more convinced than ever that it is not true.

2. The committee, having discussed the issue, decided to postpone the decision.

3. The well-being of all our citizens, having thought about it thoroughly, is our priority.

4. Having considered the complicated case, I am convinced of his guilt.

5. Having become fairly rich after winning the quiz, the winner spent it all on betting.

9. Ymadrodd enwol > ansoddair ?

1. I could not sleep all night because I had a devil of a toothache.

2. The team won because it showed a good spirit of stubbornness in defence.

3. Without unity of action, the workers will not win their case.

4. Due to the informality of atmosphere, the talks went ahead successfully.

5. A high degree of organisation is needed to keep everything in control.
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10. Colli / ychwanegu / amrywio elfen ?

1. He saw active service in Afghanistan before returning home and selling his medals.

2. He wrote the whole account down, and looked it up afterwards.

3. Both Wales and England are included in the environmental laws.

4. He stayed abroad during the course of the winter, and then decided to stay there.

5. I just want to be clear about the whole matter.

6. Please go the to entrance to pay for the items.

7. Its importance lies in the fact that the Communist party was not able to distribute goods.

8. The reason for the success lies in the fact that the operatives carried out the instructions.

9. The real difference lay in the fact that American statesmen were at loggerheads regarding the economy.

10. You must take into consideration the fact that the regulations are no longer relevant.  

11. Dau enw / dau ansoddair > enw ac ansoddair ?

1. The wedding day was filled with laughter and happiness.

2. After the difficult election, sanity and reason must now prevail.

3. It was fit and proper that the bankers had to face a prison sentence.

4. The company’s research was always exact and scientific.

5. It was nice and warm in the cottage, in spite of the snow outside.

6. The workers claimed they had always been loyal and failthful to the factory.

7. The speaker had been direct and straighforward in his answers.

8. Fog and mist descended on the vales and valleys.

9. The hospital deaths were a cause of grief and despair for all.

10. We left the office in a neat and clean condition, ready for the cleaners.

Trawsgyweirio:

12. Negyddol / cadarnhaol > cadarnhaol / negyddol ?

1. They only had two pints of beer on the table.

2. She wasn’t a very pleasant woman.

3. The film was not at all unpleasant.

4. We only saw six wild animals in the zoo.

5. This is the most uninhabitable place I’ve seen

6. From an early age, one could see that she did not possess much strength.

7. She was not uninterested in the subject.

8. We’ll only see a part of the moon tonight. 
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13. Haniaethol > diriaethol ?

1. The director surprisingly showed a certain degree of friendship towards the workers.

2. Having won the last game, Bala Town looked forward to the next game with much anticipation

3. The Prime Minister did not concern himself with the animosity of other ministers.

4. When we reached the beach, we enjoyed the tenderness of the summer breeze.

5. It was only after a long discussion that we decided on the acceptability of the sale.

6. The interview was not useful as the panel had no awareness of the canditate’s capability.

7. The police report on the accident bore no semblance to the actual event. 

8. It was with a certain degree of astonishment that we heard of the priest’s appointment. 

14. Goddefol > mynegol ?

1. They were visited by their Australian family every four years.

2. Budapest is divided by the river but the two sides are linked by several bridges.

3. The paths were covered by temporary awnings which were likely to be blown away by the wind.

4. The parcels were delivered promptly by the efficient postman.

5. After the unfortunate accident they were contacted by the police.

6. The accused said that he had been attacked by his brother in the early hours of the morning.

7. The local paper was produced by volunteers for thirty years.

8. The laws are passed by the Senedd after they have been scrutinised at committee level.

15. Trosglwyddiad: ymadrodd yr iaith wreiddiol yn y cyfieithiad? (gweler cyfatebiaeth ddisgrifiadol) ?

1. After the coup d’état the military established a new government.

2. The restaurant had a certain ambience which provided for a pleasurable tête-à-tête.

3. The détente between the World Wars offered hopes of peace.

4. After looking at various gîtes in Brittany, we decided to stay in a small country barn.

5. The closure of the supermarket was a cause of Schadenfreude for the small businesses.

6. The politicians will never cooperate fully with other world powers if their Weltanschauung is too narrow.

7. The newly opened tavern offers a certain Gemütlichkeit to its customers.

8. Although the fashion world offers a range of chique clothes, they are out of the reach of most buyers.

9. NATO, the WHO and the EU are organizations which should contribute to cooperation between various countries. 

10. When I arrived I had a feeling of déjà vu.
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16. Naturioleiddio: Cymreigio gair yr iaith wreiddiol ?

1. Glamorgan is the only professional cricket team in Wales.

2. Personal identity is a mixture of home background and national identity.

3. Although the strike lasted many months, the economy is still in good shape.

4. After applying for dual nationality, I obtained my French passport last week.

5. The whole play was rather macabre, due mainly to the strange plot.

6. His concern was for Wales, and also for the Welsh language.

7. Calcium carbonate is a dietary supplement when the body lacks calcium.

8. At room temperature, hydrogen chloride is a colourless gass.

9. I read that UNESCO is active in many continents.

10. In Wales, the NHS, the TUC and the BBC are among the largest organisations. 

17. Cyfatebiaeth ddiwylliannol ?

1. In Germany, university students are expected to have done well in their Abitur.

2. I imagined that the case would be lost, but we went to the notaire in any case.

3. I’m afraid that John has no more chance of getting promotion than a mule in the Grand National.

4. We dressed up to the nines, as if ready for an event at Ascot.

5. You can take the girl out of the East End but you can’t take the East End out of the girl.

6. The hotel was as comfortable as Wormwood Scrubs.

7. Although he couldn’t sing, he thought he was a second Pavarotti.

8. A public school in England is really a private school.

9. She sang brilliantly, as if she were appearing in the Palladium.

10. They are as self-righteous as churchgoers.

18. Cyfatebiaeth ddisgrifiadol ?

1. After a long struggle, the poll tax came to an end.

2. She had been the first elected woman in Westminster, although she did not take her seat.

3. We all remember the Queen’s annus horribilis, and things haven’t improved since then.

4. She’s very much au fait in legal matters, or so she claims.

5. Her undoing was becoming the treasurer of the choir, after which she felt that she had carte blanche.

6. Dylan Thomas is regarded by many as the enfant terrible of Anglo-Welsh literature.

7. Although he had written many biographies, his work on Gwenallt was his magnum opus.

8. The Dáil was established in the early days of Irish independence.
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19. Gair cyfystyr ?

1. His manner was most awkward, especially at the dining table.

2. She was very embarrassed by the revelation, but did not change course.

3. Her detailed research gave us a real insight into the country’s recent history.

4. They studied the matter in depth, and came up with a surprising conclusion.

5. The world of glamour has many pitfalls.

6. It is claimed that George Bush had said that there is no French word for entrepreneur.

7. They staggered and stumbled across the rugged terrain.

8. His argument was rather shallow and unconvincing.

9. If we have to lower the price, what is the trade-off?

10. However much I tried to understand the subject, it was all gobbledygook to me.

Materion amrywiol

20. Mynegi ansicrwydd: berf > is-gymal ?

1. He may have missed the train last night.

2. You might have found it easier to leave me out altogether.

3. They may have left it too late.

4. I suppose I must have fainted.

5. I’m afraid that I might have overlooked the matter.

6. He probably knows the answer to all the questions.

7. She possibly knows all the answers.

8. I seem to be deaf in one ear.

21. Geiriau cyffredin, e.e. stand, cover, fail, cease, can

‘stand’

1. What do we stand to gain by the treaty?

2. Whoever loses, I stand to win.

3. Who much do you stand to lose?

‘come’

1. I have come to see the problem in another light.

2. She has come to live in the house opposite.

3. The streets have come to be used as parking places.
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‘fail’

1. He failed to appear.

2. His promises failed to materialize.

3. I fail to see what you mean.

‘cease’

1. The factory has ceased to exist.

2. The works have ceased running.

3. He never ceases to amaze me.

‘can’

Oes angen cyfieithu?

Pryd mae angen defnyddio’r goddefol?

Oes modd osgoi’r goddefol?

Pryd mae defnyddio’r amodol?

Ydyn ni’n defnyddio ffurf gwmpasog neu ffurf gryno?

Oes cystrawen arall yn bosibl? (modd - gwneud - cael - efallai…)

1. It can be seen from the bridge.

2. We couldn’t do the work.

3. Could you please help us?

4. They can be difficult to find.

5. The shed can be put up in a day.

6. You could hear birds singing all day long.

7. The subject can be studied at university.

8. French can be learnt in sixty days.

9. Can you pass the salt, please?

10. We can smell the factory from our house.

11. The cars could take two hours to get into town.

12. It can be done, but not without hard work.

13. The letters could have been thrown away by now.

14. This can be translated easily into Welsh.

15. She could get the job if she tried hard enough.

16. We could have gone home earlier.

17. They would have bought the house if they could have found the money.

18. Should or could? What did you say?

19. The room can be divided into two parts.

20. The championship could have been won if we had scored more.
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Datrys cymalau

22. Cymalau enwol

1. I don’t know whether I can teach tonight.

2. He told me that he passed the test.

3. She claimed that she will be the first girl to pass.

4. They think that they have worked hard enough.

5. We asked whether we could sit the exam tomorrow.

6. She did not know whether it was her brother who marked the paper.

7. We didn’t know that the paper was not printed in time.

8. We knew that the same question would appear every year.

9. He thought that he had won the first prize.

10. You could have said that the test was difficult.

23. Cymalau perthynol / ansoddeiriol

1. I met the candidate who stood for the Welsh national party.

2. I believed the candidate who promised lower taxes.

3. We went to the meeting on which the election depended.

4. He wanted a Welsh Senedd which would not depend on London.

5. You will meet the new Welsh Prime Minister whose husband looks after the children.

6. Have you seen the building which they have started to build?

7. We will meet the Members of Parliament who had not attended the meeting.

8. The politician spoke to the voters, to whom he had promised everything.

9. She wanted a Wales which would not have to ask London for more money.

10. The Secretary of State, whose position is uncertain, will have to co-operate with the Welsh Senedd.
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24. Ymarfer cymalau

1. The officers who visited the scene arrived early.

2. The governors who had not been told of the changes did not know who had been appointed.

3. In case the jury will have to stay a night at the hotel, arrangements were made for those who had not brought their 
night clothes to phone home.

4. The accused, whose criminal record was extensive, will probably be imprisoned.

5. They stayed in the part of the city whose houses had been taken over by students.

6. Despite the police presence, the crowd, on whose support the club depended, attacked the opposition supporters.

7. The cameramen took a picture of the politician’s brother, whose appearance they mistook for the Prime Minister.

8. When all is said and done, the government, about whom we know very little, will have to take control.

9. We have very little idea if they will succeed or not, although we know that they worked hard during the election.

10. The chief executive, whose office was suspected of negligence, will have to declare if he had knowledge of the 
affair.

11. Just as he had suggested, they managed to secure more votes than they had been forecast.

12. Although very little campaigning was done, they almost performed as well as they had done when they had 
canvassed the whole town.

25. Datrys brawddegau amlgymalog

1.

This leads one to the unavoidable conclusion, that whenever Welsh politicians, of whichever party, discuss differences of 
policy with their English counterparts, the case for Welsh independence, although this will not be openly acknowledged, 
becomes more evident, whatever are the personal political beliefs of those involved.  

2.

While the rich western nations are getting richer through processes of globalism, there is an argument that the capitalist 
order that seeks cheap labour wherever that can be found in the world’s third-world or developing countries will necessarily 
contribute to the economies of those countries, unless, of course that the conditions of work and pay are part of what can be 
considered to be the new form of 21st century slavery. 

3.

Medical textbooks which are available to the general public, while attempting to be comprehensive in content, and which 
could also contribute towards undergraduates studing medicine at university, are generally constrained, in a world of 
increasingly swift medical discoveries, by their date of publication and as such they may not be of obvious use to the 
general practicioner.

4.

The report on climate change, which contributed to the international conference convened in Geneva, supplies valuable 
information on carbon footprint and other essential considerations, but as is the case with many reports on the subject, it 
failed to concern itself with the implications for the world’s farming communities, such as the Welsh case, where traditional 
agriculture contributes positively to the intergenerational well-being of local language and culture.
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26. Oscar Wilde

1. Education is an admirable thing, but it is well to remember from time to time that nothing that is worth knowing can 
be taught.

2. I have forgotten about my schooldays. I have a vague impression that they were detestable.

3. In examinations the foolish ask questions that the wise cannot answer.

4. Give children beauty, not...  the latitude and longtitude of places nobody cares to visit, as they call geography.

5. Everybody who is incapable of learning has taken to teaching.

6. The nuisance of the intellectual sphere is the man who is so occupied in trying to educate others, that he has never 
had any time to educate himself.

7. There is hardly a single person in the House of Commons worth painting; though many or them would be better for a 
little whitewashing.

8. Wherever there is a man who exercises authority, there is a man who resists authority!

9. In England, a man who can’t talk morality twice a week to a large, popular, immoral audience is quite over as a 
serious politician.

10. Those who try to lead the people can only do so by following the mob.

11. A practical scheme is either one that is already in existence, or a scheme that could be carried out under existing 
conditions.

12. There is this to be said in favour of the despot, that he, being an individual, may have culture, while the mob, being a 
monster, has none.

13. One who is an Emperor and King may stoop to pick up a brush for a painter, but when democracy stoops down it is 
merely to throw mud.

14. A Russian who lives happily under the present system of government in Russia must either believe that a man has 
no soul, or that, if he has, it is not worth developing.

15. All authority is degrading. It degrades those who exercise it, and it degrades those over whom it is exercised.

The Epigrams of Oscar Wilde, gol. A. Redman, Bracken Books, Llundain,1996.

27. Ymarferion cyfieithu

Wrth ymgymryd â’r tasgau hyn, awgrymir bod y cyfieithydd yn darllen y darnau fwy nag unwaith cyn cychwyn cyfieithu.  
Ar ôl y darlleniad cyntaf dylid ymchwilio i unrhyw eirfa anghyfarwydd, a gall hyn olygu chwilio yn y gwefannau geirfa 
cydnabyddedig a hefyd mewn dogfennau Cymraeg neu ddwyieithog yn y gwahanol feysydd.

i. Yr Economi

The Welsh economy has been in decline for many years, according to new official figures. Gross Domestic Product fell by 
4.2% during the last year, according to the Office for National Statistics. Gross Domestic Product is a measure of the value 
of goods made in Wales and services delivered in Wales.

Wales has traditionally depended on heavy industries, and more recently emphasis has been on production but it is now 
acknowledged that these are in decline, with aerospace, the automative industry and steel losing jobs at an alarming rate.

Gerry Finds, the secretary of the Welsh TUC commented, “There are specific challenges facing the manufacturing sector 
since many employers have failed to invest. We have continually called on the government to contribute towards the 
retention of jobs, otherwise we will be facing a nationwide crisis.

All sectors of the economy contracted between January and August, especially transport, with a fall of 7%, arts and 
entertainment just less than 5% . 

The economies of England and Scotland also declined by 3.5% whle the Northern Ireland economy contracted by 5%.

From a Welsh perspective, the decrease in economic activity is very worrying since the Welsh economy tends to catch a 
cold when the English economy sneezes. Some would claim that Wales is always trodden down by Westminster, and that a 
new low-tax business environment should be created.
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ii. Gwleidyddiaeth 

The devolution settlement which gave a degree of autonomy to Wales, Scotland and Northern Ireland, was asymetrical in 
that it sought to solve the varying demands for devolution from the different national identities within the British State.

This model was unlike that proposed for Western Germany following the Second World War. This model provided that the 
various parts of Germany – the Länder – should be given a similar degree of devolution. This has meant that Germany 
became one of the most stable and successful countries in western Europe, where the balance between the powers of 
central and devolved parliaments gave sufficient economic clout to balance their own books.

Spain later, in the post-Franco era, also decided to give similar powers to its seventeen autonomous communities. Although 
the case for independence has gained popularity in recent years in some of these communities, based on the sense of 
national identity, which was supressed under the Franco regime, there is still a broad acceptance that each community has 
substantial control of its own economy and education policies.

Welsh devolution resulted from a Royal Commission on the Constitution which recommended devolved powers for Wales.  
Although this was rejected by the Welsh electorate in the first instance, it was then supported followed by a poll that opted 
for increased legislative power. Whether this will lead to a greater demand for independence is still on the agenda.

iii. Busnes

The Basque Country is one of the most economically successful regions of the Spanish state. It has today many successful 
businesses, which include companies working in the field of telecommunications, banking, electricity production, retail, 
transport and engineering. 

BBVa, a 150-year-old company in the banking sector, has 110,000 employes, and has since the mid-nineteenth century held 
shares in scores of financial institutions, which together enlarged the business so that it became the fifth largest bank in the 
European Union. Having been established in 1857, its success was due to a several mergers, and it has led the world in the 
process of banking globalization.

One of the most interesting companies, however, is the grass-roots company, Mondragon Corporation, which now employs 
around 80,000 people. The company was inspired by José Maria Arismendiarrieta who said that people are differentiated by 
their attitude to their own circumstance. Some are determined to change the events of history, while others wait for change 
to occur.

Mondragon was established as a cooperative group, and it has become the largest cooperative group in the world. It 
operates in the fields of finance, industry, retail and knowledge. Mondragon has its own university, where the Basque 
language is the main language of personal relations in the Faculty of Education and Humanities, which is a supreme 
example of language normalisation.

iv. Y Gyfraith

According to tradition, early Welsh laws were edited by Blegywryd, an academic clergyman from Dyfed, it is assumed, who, 
presumably, was appointed by Hywel Dda to compile Welsh laws prevalent in southern Wales. 

These Welsh laws were deemed to have been superceeded by English law through the Statute of Rhuddlan, 1284, 
following the military conquest of Wales by Edward I. This statute introduced the English common law system to Wales.  
The 1535 and 1542 Laws and Justice in Wales Act confirmed the administration of English Law in Wales, and provided for 
the use of English as the official language of government, administration and law in Wales.

It is worth noting, however, in spite of the laws known as the Acts of Union, that Wales maintained a separate legal identity 
through the Courts of Great Sessions, until 1830. It was only then that Wales’ particular identity was lost, a century or so 
following the Wales and Berwick Act of 1746 which created a statutory definition of England, which now included Wales and 
Berwick-upon-Tweed.

In more recent times, a Welsh legal presence was first established by the Sunday Closing Act of 1881 and then by various 
other Acts which included the Wales Intermediate Education Act of 1889, the Welsh Cemeteries Act of 1908 and the Welsh 
Church Act of 1914.

It was not without some discussion that the Government of Wales Act, 2006, allowed the National Assembly of Wales to 
become an independent legislature, and then the Wales Act 2017 ensured that the Assembly, now called Senedd, moved 
from a conferred powers model to a reserved powers model, similar to the devolution settlement in Northern Ireland and 
Scotland. 
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v. Gwleidyddiaeth ryngwladol

A president of one of the world’s largest countries should be thoroughly aware of affairs of state and how these can affect 
contemporary global issues, both through personal study and participation and through advice and information supplied by 
civil servants, ambassadors and international bodies.

Intergovernmental organisations, transnational movements and non-governmental organisations all play an important part 
in the complicated web of global politics. There are specific policy-making structures which contribute to the consideration of 
various ethical concerns and regional matters which shape global governance.

Key decisions have to be made on matters which affect the whole globe, or individual countries, which can involve, among 
other concerns, conflict solving, economic gains and losses and world peace.

Transnational actors can aid or hinder governments, while global politics can be affected by multinationals and other 
institutions in their competition for power. For instance, there should be a broad recognition of how transnational and 
transgovernmental relations are structured, and how diplomatic relations between govenments can benefit economic and 
social conditions of various parts of the world.

When a president shows lack of understanding in world matters, such as security, migration and social justice, there are 
consequences which can be felt worldwide. The greatest danger to world peace is when a president rules with the support 
of a populace with extremist populist views, or particularly when he holds onto popular support by whipping up those views.

vi. Addysg

Education in Wales is compulsory from the school term following a child’s fifth birthday, but local authorites must provide 
reception classes for children after their fouth birthday. A child’s early education, from the age of 3 to 7, is called the 
Foundation Phase.

In the case of Welsh-medium education, an early language immersion system is recognized as the most efficient way of 
ensuring that children from non-Welsh-speaking homes aquire a mastery of Welsh. 

The Foundation Phase is follwed by primary and secondary education, the latter divided between lower and upper phases.  
Although home education is allowed, pupils in maintained schools follow a National Curriculum which has been divided into 
key stages, with Key Stage 4 culminating in national recognition of standards achieved in the subjects studied.

Upper secondary education is not complusory, and is provided for 16–18 year olds. This was traditionally provided in a 
school’s sixth form but in many areas, colleges of further education provide vocational and academic courses.

One of the most remarkable developments in Wales since the Second World War has been the growth of Welsh-medium 
education at all levels. There was in many parts of Wales a refusal to accept the value of Welsh-medium schools, partly due 
to an ill-founded conception that pupils in Welsh-medium education would be drawn to Welsh nationalism. After the Welsh 
Government accepted the contribution of these schools to the regeneration of Welsh, all local authorities must now produce 
their Strategic Plan for Welsh in Education which aims at increasing Welsh-medium education and providing more efficient 
teaching of Welsh in English-medium schools.

vii. Yr amgylchedd

There is a fine balance between the need for the decomposition of organic matter and its contribution to the increase of 
carbon released into the atmosphere.

It is estimated that the world’s soil contains up to three times more carbon than the atmosphere, and it has been argued that 
this carbon-rich soil, such as peat, should remain undisturbed. A main concern is that global temperatures are increasing, 
and this aids the decomposition of organic matter.

Decomposition of soil, as all gardners and farmers know, is essential for the creation of compost used for growing  
vegatables and flowers, and many consider that the development of such compost, using a mixture of leaves, grass, 
unused vegetables and fruit, and even coffee and teabags, is a far better alternative to using chemical aids for gardening 
and farming.

Nevertheless, it is claimed that raising global temperatures by 20C would release around 230 billion tonnes of carbon from 
the world’s soil. Such a claim is irrelevant for the home gardener or organic farmer, who are part of the rich pattern of natural 
recycling, but it should be of concern to developed countries which are responsible, through industrialisation, building and 
transport, for the current continuous increase in carbon release.

An increase in temperature on this scale could cause the melting of the world’s permafrost, which will contribute towards 
releasing even more methane and carbon, further worsening the greenhouse effect.
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viii. Technoleg

Technology of one kind or another has been a part or mankind’s development since the Stone Age. The last hundred years, 
however, have witnessed an exponential growth in many fields of technology.

There has been a change from video tapes to DVDs, and then to digital recording of visual and sound content. Real-time 
viewing of television is a thing of the past, and scores of new platforms, some owned by big business, others the creation of 
individuals, present innumerable viewing possibilities.

The Internet has transformed daily lives, both in the field of work and entertainment, and it maybe time now to take stock as 
to how addiction to various devices, such as mobile phones, has affected our lives. 

Communication through social messaging is now instant, with the newest apps making Facebook seem old fashioned.  
Powerful apps can give us immediate information and satisfacion, and with so many apps crammed into a single phone, we 
no longer depend on traditional means of shopping or interpersonal relationships.

The linking of household equipment to Wi-Fi and the wider Internet, and the ever-increasing use of voice assistants, can 
nevertheless be a privacy concern, as Internet-connected microphones and devices tramsmit conversations and information 
to the servers of the global companies.

Lack of security is a treasure trove for criminals, and lack of personal acquaintance trivialises relationships. It is possible 
that the technological developments will be as moral or immoral according to human behaviour. The danger lies in the scale 
and centralization of technology.

ix. Yr iaith

The passing of the Well-being of Future Generations (Wales) Act of 2015 ensured that the Welsh language is one of the 
essential elements at the heart of government in Wales. Along with the vision of a prosperous, healthier and resilient Wales 
is the aim of ensuring that Wales has a vibrant culture and that the Welsh language thrives.

This is a far cry from the pre-1970, London government policies, which gave scance regard to the Welsh language. The 
campaigning of Cymdeithas yr Iaith led to a recognition that Welsh should be given official status in Wales, and its use by 
public bodies is now enshrined in law. Nevertheless, there needs to be some caution, lest we believe that the language 
battle is over, as once proclaimed by Lord Ellis-Thomas.

The late Joshua Fishman, the eminent social linguist, warned consistantly that the campaigns for official use of language, 
and for its use on public media, are the ones that claim publicity and are comparatively easily reached targets. The use of 
a minority language in what he describes as low level of use, i.e. among families and in communities, is ultimately the real 
language battle, which, if won, will ensure intergenerational transmission of the language.

Professor Colin Wlliams has wisely said that this calls for more complicated action, and this was the impetus behind the 
formation of Dyfodol i’r Iaith, which calls on the government to act on policies bases on established principles of language 
planning.

x. Gweinyddiaeth

Wales’ 22 local authorities play a major role in governing Wales, as they provide essential services, which include 
education, hosuing, social services, in their own areas. Their responsibilties are far reaching and various, as council 
departments also deal with waste management, environmental health, planning and economic development.

Usually, the local authorities are the biggest employers in their area, and as such they contribute positively to the local 
economy. They have many statutory responsibilities, but they can also provide many services at their own discretion, 
although this is clearly dependent on the income they receive from central government and on local business and housing 
rates, which they are able to vary according to need.

Although the establishment and running of businesses and industry is not within the scope of local councils, they are 
key players in economic plannig and as such they can draw attention to the advantages of their own county, and have a 
particular sway in tourism promotion, in partnership with National Park Authorities, regional tourism bodies and a broad 
range of hospitality and leisure representatives.  

In legislation, ‘local authority’ can refer to community councils, of which there are more than 730 in Wales, as well as to 
county councils. The function of community councils is set out in the Local Government Act of 1972, while all councils are 
subject to standards laid out in the LGA of 2000.
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RHAN 2

CYFIEITHU YN ÔL ARDDULL A CHYWAIR
Mae’r broses gyfieithu’n cychwyn gyda thestun yr iaith ffynhonnell. Un gamp wedyn yw dadansoddi’r cynnwys a’r iaith 
o ran cyfatebiaeth rhwng yr iaith ffynhonnell a’r iaith darged. Bydd hyn yn amrywio yn ôl natur y gwreiddiol, a’r ddarpar 
gynulleidfa. Bydd ystyried hyn yn arwain y cyfieithydd at ddarparu testun priodol yn yr iaith darged.

(Gweler, e.e. Roger T. Bell, Translation and Translating, Longman, 1991, t.t. 14-23 a mannau eraill.)

1. O ran y testun, mae angen penderfynu ar ba ran o gontinwwm y mae. Gall hyn gynnig dilyniant tebyg i hyn:

perswadiol > cyfleu gwybodaeth > mynegiannol > technegol > awdurdodol

Bydd testunau perswadiol (e.e. deunydd hysbysebu) yn agored i’w cyfieithu’n drosiadol yn hytrach nag yn fanwl, tra bydd 
testun awdurdodol (e.e. y gyfraith) yn galw am gyfieithiad manwl gywir. Rhwng y ddau begwn mae testunau o wahanol 
natur.

(Gweler trafodaeth ar hyn yn, e.e. Peter Newmark, Paragraphs on Translation, Multilingual Matters, 1993, t.t. 1-6 a mannau 
eraill.)

2. Yna, bydd angen penderfynu ar ‘lefel’ a chywair yr iaith a gaiff ei defnyddio. Bydd hyn ar y naill law yn cysylltu â’r testun 
ffynhonnell, ond bydd hefyd yn ystyried natur a gallu ieithyddol y ddarpar gynulleidfa.

Lefel/cywair iaith:

llafar > anffurfiol> lled-ffurfiol > ffurfiol

Bydd yr iaith a ddefnyddir yn amrywio, felly, o dafodiaith i Gymraeg ffurfiol iawn.

Yn ystod yr ugain mlynedd diwethaf, bu tuedd yn y wasg Gymraeg ac mewn nofelau, i ddefnyddio arddull sy’n amrywio 
rhwng yr anffurfiol a’r lled-ffurfiol. Mae hyn yn golygu defnyddio ieithwedd sy’n nes at y llafar, brawddegau byrion a geirfa 
heb fod yn gymhleth.
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3. O ystyried y ddarpar gynulleidfa, gellir tybio bod continwwm fel hwn yn bodoli:

anllythrennog > cyffredinol > lefelau addysg > llythrennog > arbenigol

Bydd gweithiau academaidd yn debygol o ddefnyddio iaith ffurfiol, gan dargedu cynulleidfa arbenigol. Gan gofio hyn, gall y 
cyfieithydd gadw’n fanwl at y gwreiddiol, lle y mae modd gwneud hynny. 

Gyda gweithiau creadigol, y gamp yw dewis arddull yn y Gymraeg sy’n cyfateb i’r iaith ffynhonnell, gan ystyried ar yr un pryd 
ba lefel iaith sy’n debygol o fod gan y mwyafrif o’r ddarpar gynulleidfa.

Wrth gyfieithu’r darnau isod, byddai’n dda ichi gynnwys rhai brawddegau’n egluro sut y bu ichi ddewis eich cywair, eich 
arddull a’ch ieithwedd.

CYFIEITHU YN ÔL ARDDULL A CHYWAIR
A. CYFIEITHU AR LEFEL AWDUR / AWDURAETH

i. Mynegiannol 

1. Llythyr serch (arddull fynegiannol)

My dearest Julia,

I came across some old snaps the other day and I find there are several I should like to show you. I have a 
number of copies of one which I am sure you will find very amusing and which I send herewith. It is a snap taken at 
Manchester with a Chinese and West Indian friend. It was taken by Sardate and it was acclaimed by Miss Whiteman 
and everyone else for the superb look of ineffable dignity which marks my countenance. I don’t doubt that you will 
have little difficulty in agreeing! It is half-sad to think that by now the solid ramparts of my pristine dignity have been 
rudely shattered.

It does seem crazy that I cannot now rush to your side. It is strange, too, that London is much easier to get to from 
here than north Wales – and less expensive. That is partly due to natural obstacles but also to the tendency to 
make all routes in Wales lead to London which, among other things, is bad for Welsh unity. I hope you are not too 
lonely and that you will remember that you remain the centre of all my dreams and hopes. The mists may be on our 
mountains now, but please God they will roll away. Cheer up, dearest, to remember you bring happiness to me.

Showers of kisses!

2. Dehongli cymuned (arddull led-ffurfiol)

In a fashion which I knew prevailed with the Greek Homeric heroes, the first thing I offered him was a hot footbath; 
after that the cup of tea which is given in the Rhondda at any time of day and night to every visitor, and a quickly 
prepared supper. Only then did we ask him, again in accordance with the ancient Greek code of manners, where he 
came from that night.

I said with intention that I followed the old Greek code of manners in receiving our guest, because one thing that 
strikes me again and again is the similarity between some of the Welsh ways of thinking and living and those of 
the ancient Greeks. Have you ever seen how a Welsh mother throws around her body the big shawl in which she 
holds her child safely and warmly? The beauty of the fall of its folds reminds one of the grace of Greek and Roman 
statues.

Did you ever hear a Welsh non-conformist discuss the merits of a sermon? Only in Wales did I learn to understand 
why the rhetoric of Greek and Roman orators received so much praise. I learnt to understand that rhetoric is an art 
as much as painting pictures or ballet dancing; to choose illustrations, to master the intonation of one’s voice from 
the softest piano to the exited and stirring ‘hwyl’, to move in the pulpit in an appropriate way is a real art – so much 
of an art that the congregation often forgets the content of a sermon in the beauty of its rendering. 

3. Diwedd perthynas (arddull led-ffurfiol)

The decision, which could be considered to be brave as it was in conflict with her instinct, was made abruptly, and 
would affect the remainder of their lives. There had been no previous discussion, just the nagging thought on her 
part that the necessity of separation as they would be attending different universities should logically bring their 
close relationship to an end.
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The previous evening had been one of tenderness, as they walked hand in hand along the river bank, past the 
playing fields and beyond the weir. As Deian surveyed the ripples of the flowing water, the vanishing flight of 
dragonflies, and the setting sun’s flicker through the leaves, he had little thought of what the future would hold, 
except that the moment’s tranquillity boded them well.

It was at ten past nine o’clock the next morning, when Megan’s message exploded as a bombshell on his mobile. It 
was inexplicable. ‘It’s all over, it’s reasonable for us to have our freedom as we start our university careers. Sorry, but 
it’s for the best.’ Deian felt his stomach retch, and his body broke out in sweat, his heart a beating drum. Never-to-
be-forgotten episodes of their togetherness flew fleetingly across his inner eye, the carefree holiday in the Scottish 
Highlands, the first curious caressing.

Megan stared motionlessly at her mobile. The message had been sent and the two faint ticks indicated that it had 
been received and read. She broke out into uncontrollable weeping and wept endlessly for two days.

4. Ail-fyw profiad (arddull led ffurfiol)

Moyra had recently retired, and although she had continued to live in her parents’ abode, she had not, during those 
fifty years after the untimely death of her parents, revisited the mill pool in Claragh stream, not so far from her home, 
where she and her mother swam during her teenage years.

Despite her fear that she could now be overcome by bittersweet memories, she decided, as the enjoyable Indian 
summer gave her an unexpected taste of renewed vitality, to venture upstream in search of the pool.  

She would have to scramble three miles or so along a grass-covered stone path, if her memory served her well, but 
she found that the first mile or so was unproblematic, as the council had designated the area a bird sanctuary and 
had laid paths on the tracks of old colliery tramlines for easy access for the disabled. The old mine entrances had 
been covered and were now hardly to be seen. 

Disappointment mounted, however, as the path deteriorated. Ferns and bramble intermingled, and although 
the stream could now be heard temptingly beyond the wilderness, it seemed as if the growth of fifty years had 
determined that past memories should not be disturbed.

Nevertheless, an urge to relive her youth strengthened Moyra’s will. Wielding a hazel branch, she struck 
determinedly at the thickets, and a sense of joyous anticipation nearly overwhelmed her as she caught sight of the 
stone remains of the old mill. There, beyond it, she saw the pool as it had always been, glistening and undisturbed in 
bright sunlight. She quickly clambered down the boulders, gleefully discarded her clothes, immersed herself into the 
glistening water, and became again, as her mother had so often called her, a mesmerising mermaid.

ii.   Awdurdodol

5. Nodiadau ysgolheigaidd (arddull ffurfiol academaidd)

The article by Scharff is interesting not only in itself but in connection with the other literature concerning the Seth-
animal. Scharff published this in 1926. It was Newberry who then wrote, in 1928 (MS received in Oct. 1927), an 
article containing precisely the same ideas, but without a note about Scharff’s work, even though he gives a quite 
full list of previous work on the subject. What is one to conclude? It is quite possible that he reached the same 
conclusions independently, and that is the only kind supposition possible.

Even so, there is a rather surprising oversight, which hindered him from strengthening his case considerably. As he 
suggests, Seth appears clearly on the old name-sign. What strikes me is that if he is identified, or closely connected, 
with Seth, why should Seth as an animal appear separately?

Wainwright has interesting references to more recent literature, but I find difficulty in following his manner of 
reasoning. If we are discussing the Seth-animal, it is quite clear that we mean the animal representing Seth in his 
hieroglyph. If we shift from that to a discussion of the animals ‘sacred to Seth’, I’m afraid we move to very uncertain 
ground. I am perplexed, therefore, when Wainwright says ‘Seth’s other animal (the pig was the first one), the 
hippopotamus, was one of the commonest subjects treated by the artist of the First Predynastic Age.  

6. Cyfleu hanes (arddull ffurfiol)

To many inhabitants, the reign of the Nazis marked a period of oppression from their own government. But in the 
unstable period following the First World War, conditions were ripe for the rise of the Nazi party. A substantial section 
of the German people was unhappy with the onerous terms of the Treaty of Versailles which ended the conflict. 
Under these terms Germany was forced to disarm, make substantial territorial concessions, and pay billions of 
Marks in reparations. Between 1921 and 1924, three years of hyperinflation under the Weimar Republic wiped out 
people’s savings as money became virtually valueless. The conditions were auspicious for a revolution.
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Dubious political processes facilitated the revolution as the Nazis became the largest political party. There is little to 
be gained in arguing that the Nazi party never succeeded in attracting the majority of votes, as this is rarely the case 
in western democracies. The background of the Great Depression following the Wall Street Crash of 1929 was a 
major challenge to European countries, and when Hitler came to power, he set about reviving the economy through 
national economic and industrial initiatives which included the building of Autobahnen, thus facilitating economic 
growth. Average weekly earnings rose by 19% in real terms, mainly due to working longer hours and to the increase 
in military spending which preceded the disastrous Second World War.

It is a matter of conjecture, had Lloyd George rejected firmly the demand of George Clemenceau for total retribution 
and had sided with Woodrow Wilson’s wiser approach, whether the Nazi party would ever have gained popularity.

7. Deddfwriaeth (arddull ffurfiol iawn)

Ruritania has a federal legal system with an environmental regulatory framework governed by both federal and 
province legislation. However, the country’s government is eager to strengthen the legal basis of attempts to 
regulate aspects of environmental practice.

The key piece of federal environmental legislation is the Environment Protection and Natural Resources Act 2016 
which outlines the legal framework for managing matters of national environmental significance. The administration 
of the EPNR Act is the responsibility of the Federal Ministry of Food and Agriculture. Ruritanian environmental law 
is continually evolving in line with globally accepted research on the environment, for example, the EPNR Act is 
currently the subject of an extensive review by the federal parliament’s Environmental Committee (Interim Report of 
the Review of the EPNR Act) and draft reform legislation has been tabled in the federal parliament.

The review has brought attention to the lack of national climate change legislation which could set statutory 
targets relating to greenhouse gas emissions. There is also no mandatory carbon trading scheme. Nevertheless, 
the Ruritanian Parliament has proposed a national framework for measuring and reporting on greenhouse gas 
emissions and has suggested a range of voluntary offsetting mechanisms. 

Underlying the federal framework are extensive environmental legislative mechanisms for both state and provinces 
administered by their respective regulatory authorities involving pollution, biodiversity, water quality, contamination of 
water courses and agricultural lands, hazardous substances, reclamation and waste. 

B. CYFIEITHU AR LEFEL DARLLENYDD, A CHADW CYD-DESTUN Y GWREIDDIOL:

8. Cyfleu gwybodaeth (arddull newyddiadurol)

WELSH CAR MANUFACTURING INDUSTRIES DOOMED

An ambitious plan to build a large electric car plant in south Wales has been scrapped. The Welsh Government had 
promised massive funding for the development and had allocated a prime site in the Vale of Glamorgan, which had 
been vacated by the Ministry of Defence.

The factory, which would have employed a thousand operatives, was seen as a saviour for the Welsh car industry, 
which had suffered massively by the withdrawal of the Firth Company from Bridgend. Another huge disappointment 
was the failure of Eynose to keep its promise to set up a revolutionary and innovative car manufacturing base on the 
old Firth site.

The Welsh Government had spent a substantial amount of capital expenditure at both sites, in a desperate effort to 
attract industry to an area suffering from what could become mass unemployment. 

The billionaire owners of Eynose, an avid Brexit supporter, said that free and easy access to the European car 
market was essential for its company’s future, so it was necessary to establish its new automotive developments on 
mainland Europe. 

A spokesman for the Welsh Government stated, “We are hugely disappointed that our effort to establish an 
infrastructure for the automotive industry in Wales has come to nothing. This follows our failure to attract companies 
from the Far East to develop digital industries in Wales, having supported their initial assessment plans generously, 
and built advance factories which are still empty.”

An opposition spokesman told us, “It’s high time that state aid is given to local start-ups, with any profits circulating 
in the local economy. At the moment, the government is blinded by the false hope that the Welsh economy can be 
rescued by foreign multinationals.” 
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9. Perswadiol (arddull idiomatig)

It is only the Modern Party that can solve the issues facing the country. The weak-willed and spineless politicians of 
the Alliance and Moderate have left the economy in utter chaos, which on top of Brexit has created a perfect storm.  

If you want to continue with outdated policies, simply paying lip service to the principles of equality and self-
sufficiency, go ahead and you’ll be waiting for justice until the cows come home. It’s really a piece of cake – vote for 
us and we won’t leave any stone unturned.  

Wrap your head around it – there’s no point now in crying over spilt milk. The last straw was the latest national 
transport policy which was not worth the paper it was written on, higher education has been left to wither on the 
branch, and the Alliance’s pre-election pledge to give everyone a basic income is laughable, were it not succeeding 
in becoming a vote-catcher.

Worst of all is the catastrophic way the present parties have missed the boat with the pandemic. We don’t need 
rocket science, just common sense. We find ourselves at the top of the world’s Corona virus table, with delusional 
politicians posturing as knowledgeable scientists, while they are driving a coach and horses through scientific 
advice. Cutting corners has led us nowhere. It’s high time to get back to the drawing board. 

Let’s not beat around the bush. If you want a better future going forward, it’s better late than never. The suffering of 
the last few years may be a blessing in disguise – let’s get our act together, with a solid government committed to 
rebuilding the country; there is no choice but to vote for the Modern Party.   

10. Amrywiadau Cywair

Darn i’w gyfieithu 3 gwaith:

i. Anffurfiol

ii. Tafodiaith

iii. Bratiaith

A:  Goin’ to the game tonight?

B:  Yeah, not been for ages. You comin’ too?

A:  P’raps. Not seen the lady this week.

B:  What’s on between you then? Slacking, are you?

A:  No, she’s working shifts at the hospital. Been awfully busy lately, what with all the flu an’ everything.

B:  So, that’s what she tells you. Sure she’s not playin’ up? Don’t seem right to me.

A:  Gerr a life, mun. Somebody’s gorra keep the place goin’. You was inside last year yourself.  Must ’ave seen  
how hard they all work, short staffed an’ all.

B:  A’right then, you win I suppose. They run about like headless chickens in there. But I rings the bell, and no-
one comes for ages. That’s how it was. Terrific pain I was in. Then this sod comes and offers me a paracetamol. 

A:  You came out alive, that’s the main thing. 

B:  You’re right, butt. If it wasn’t for the National Health, I wouldn’t be here now. And what’s life if you can’t go to a 
game. Anyway, why not come to the game, you can see the missus after.

A:  First game of the season i’n it? Saw them last year, they were rubbish. 

B:  Aye, goes like this: Jones kicks the ball, Smith passes, misses, they get possession, score. We play tidy but 
get caught out all the time.

A:  Well, a nice change to see them play, might come. I’ll text her, let her know like, and get a bottle of wine by 
the time she gets home later.

B:  Makes sense to me. Red Lion at half past six? Get smashed, enjoy the game more.


